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Portable Translator







ภาษาไทย

ตัวแปลภาษา สายชาร์จ type C       สายคล้อง   คู่มือการใช้งาน

1.รายการบรรจุหีบห่อ 

2. ภาพรวมผลิตภัณฑ์

ปุ่มปรับระ
ดับเสียง

ปุ่มบันทึก

กล้องไมค์ 1ปุ่มเปิดปิด

 ไมค์ 2รูสายคล้อง

ลำโพง

พอร์ตชาร์จ Type-C

หน้าจอ



3.การทำงานขั้นพื้นฐาน

กดปุ่มเปิด/ปิดค้างไว้เพื ่อเปิดตัวแปลภาษา
กดปุ่มเปิดปิดค้างไว้อีกครั ้ง แล้วเลือก ปิด/รีสตาร์ท
หมายเหตุ: หากคุณใช้ตัวแปลเป็นครั ้งแรก โปรดดูคู ่มือการใช้งานบนนเท
อร์เฟซเพื่อเปิดใช้งานอุปกรณ์

Connect the Type-C charging cable with a standard charger 
(supporting 5V/1A) to charge the translator.

สอดปลายด้านหนึ่งของสายคล้องเข้าไปใน
รูสายคล้อง จากนั้นดึงสายคล้องออกทางรู
อีกด้านหนึ่ง

1. กลับไปหน้าก่อนหน้า
ในหน้ารอง คุณสามารถปัดไปทางขวาที่ขอบด้านซ้ายของหน้าจอเพื่อกลับไป
ยังหน้าก่อนหน้า

2. แถบการตั้งค่าด่วนปัดแถบสถานะของหน้าจอลงมาเพื่อเรียกแถบการตั้ง
ค่าด่วนขึ้นมา คุณสามารถเลือกเปิด WIFI โหมดการบิน หรือเข้าสู ่ 
[การตั้งค่า]

เปิด/ปิด/รีสตาร์ทเครื่อง

การชาร์จ

เชื่อมต่อกับอินเทอร์เน็ต
คุณสามารถเชื ่อมต่อกับ WIFI ผ่าน 
[การตั้งค่า-เครือข่ายและการเชื ่อมต่อ-WLAN] หรือใช้บริการข้อมูลในตัว
อุปกรณ์เพื่อการสื่อสารอย่างอิสระ
หมายเหตุ: โปรดเติมเงินหากบริการข้อมูลในตัวอุปกรณ์หมดอายุ

ติดตั้งสายคล้อง

การใช้งานด้วยท่าทาง
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4. ฟังก์ชั่นการแปล

1. เลือกภาษา: ก่อนแปล ให้เลือกภาษาที่รู ้จักและภาษาแปลเป้าหมาย
2. ปรับกล้อง: ปรับตัวแปลเพื่อให้ข้อความที่จะแปลอยู่ตรงกลางหน้าจอ ให้แน่ใจว่าขนาด
ของข้อความบนหน้าจอมองเห็นได้ชัดเจนและไม่เอียง
3. ถ่ายภาพ: แตะปุ่มภาพถ่าย ตัวแปลจะสแกนและแปลข้อความโดยอัตโนมัติ
4. ปุ ่มที ่มุมซ้ายล่างคือ [ข้อความแปล] คุณสามารถแตะปุ่มนี ้เพื ่อดูข้อความที่แปลจาก
ภาพถ่ายปัจจุบัน
5. ปุ ่มที ่มุมขวาล่างคือ [ภาพถ่ายต้นฉบับ/แปล] คุณสามารถแตะปุ่มนี ้เพื ่อดูรูปภาพถ่าย
ต้นฉบับหรือรูปภาพที่แปลแล้ว

1. เลือกภาษา: ในหน้าแรกคุณสามารถเลือกภาษาเป้าหมายและภาษาของคุณเองตาม
ลำดับ
2. เริ ่มการแปล: ในสถานะเปิดเครื ่อง ให้กดปุ่มบันทึกค้างไว้แล้วเริ ่มพูด เมื ่อคุณปล่อย
ปุ่มบันทึก ตัวแปลจะแสดงผลการแปลโดยอัตโนมัติและเล่นเสียงที่แปลแล้ว 

แตะเพื่อแปล

การแปลภาพถ่าย

1. ปัดขึ ้นจากด้านล่างของหน้าแรกเพื่อเปิดใช้งานฟังก์ชันประโยคด่วน
2. คุณสามารถปรับแต่งเนื ้อหาที่คุณต้องการเล่นได้ใน [การตั้งค่า - ประโยคด่วน]

หากคุณได้ดาวน์โหลดชุดภาษาออฟไลน์ คุณสามารถกดปุ่มที ่ด้านล่างของหน้าการแปล
ออฟไลน์ค้างไว้ในขณะที่พูด หลังจากปล่อยปุ่ม ตัวแปลจะแสดงผลการแปลโดย
อัตโนมัติและเล่นเสียงที่แปล
*หมายเหตุ: ดาวน์โหลดชุดภาษาออฟไลน์ได้เมื ่อเชื ่อมต่อกับ WIFI เท่านั ้น



อาจเป็นเพราะเสียงรอบข้างดังเกินไป ซึ ่งส่งผลต่อคุณภาพการบันทึก ขอแนะนำให้ย้ายไปยังสภาพแวดล้อมที่ค่อนข้างเงียบ
สงบก่อนทำการแปล
ประการที่สอง การบันทึกที่ไม่สมบูรณ์อาจเกิดจากระยะทางที่ไกลระหว่างคุณและตัวแปล ขอแนะนำให้ย่นระยะห่างระหว่าง
ลำโพงและไมโครโฟนของตัวแปล

โปรดตรวจสอบว่าบริการข้อมูลเซลลูลาร์บนอุปกรณ์แปลภาษาของคุณหมดอายุหรือไม่ หากคุณเชื ่อมต่อกับ 
WiFi/ฮอตสปอตมือถือ  ให้ตรวจสอบว่าการเชื ่อมต่อเสถียรดี หากคุณอยู่ในสนามบิน ด่านศุลกากรเข้า/ออก หรือพื้นที ่
ชานเมือง และประสบปัญหาการเชื ่อมต่อเครือข่ายไม่ดี ขอแนะนำให้ลองอีกครั ้งในเขตเมืองหรือพื้นที ่อื ่นที ่มีสัญญาณ
ครอบคลุมดีกว่า เมื ่อคุณมาถึงประเทศหรือภูมิภาคใหม่ อุปกรณ์ของคุณจะค้นหาเครือข่ายท้องถิ่นโดยอัตโนมัติ ซึ ่งอาจใช้
เวลา 5-10 นาที ขอแนะนำให้คุณรอหรือลองรีสตาร์ทเครือข่าย โปรดตรวจสอบว่าอุปกรณ์รองรับประเทศหรือภูมิภาคที่คุณอยู่
ในปัจจุบัน

การทำงานที่ไม่ถูกต้องอาจทำให้อุปกรณ์พังได้ คุณสามารถกดปุ่มเปิดปิดค้างไว้นานกว่า 20 วินาทีเพื ่อรีสตาร์ทตัวแปลภาษา

อาจเป็นเพราะสัญญาณเครือข่ายปัจจุบันไม่ดี ทำให้ตัวแปลค้นหาสัญญาณบ่อยครั้งและส่งผลให้สิ ้นเปลืองพลังงานงมาก
ขอแนะนำให้คุณใช้ตัวแปลในพื้นที ่ที ่มีสัญญาณครอบคลุมดี หรือเปลี่ยนไปใช้การเชื ่อมต่อ WIFI ที ่เสถียรกว่า

5.คำถามที่พบบ่อย

เหตุใดความแม่นยำในการแปลจึงต่ำ?

ทำไมฉันจึงประสบกับข้อผิดพลาดในการเชื่อมต่อเครือข่าย?

อะไรทำให้ตัวแปลหยุดทำงานหรือล่ม?

ทำไมพลังงานถึงหมดเร็ว?

โมเดล

ขนาด

โปรเซสเซอร์

พื้นที่จัดเก็บ

ระบบปฏิบัติการ

ขนาดหน้าจอ

Timekettle T1mini

91*54.8*13.4 มม.

ควอดคอร์ ARM 28nm 1.28GHz

1GB (แรม) 8GB (รอม)

แอนดรอยด์ 10

2.83” ความละเอียด: 480*640

5 เมกะพิกเซล

อาร์เรย์ไมโครโฟนคู่

เดี ่ยว

Type-C 5V/1A

1500mAh

WiFi / ซิมการ์ด (ในตัว)

2G/3G/4G LTE 

กล้อง

ไมโครโฟน

ลำโพง

กำลังชาร์จ

ความจุแบตเตอรี่

วิธีการสื่อสาร

แบนด์เครือข่าย

6. ข้อมูลผลิตภัณฑ์

ชื่อผลิตภัณฑ์ Portable Translator



ก่อนใช้ผลิตภัณฑ์นี ้ โปรดอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยต่อไปนี้
1. เพื ่อหลีกเลี ่ยงการเกิดไฟไหม้ ระเบิด หรืออันตรายอื่น ๆ ห้ามใช้วิธีการชาร์จนอกเหนือจากที่แนะนำ
2. เพื ่อหลีกเลี ่ยงความเสียหาย อย่าทำตก เผา บีบ หรือจุ ่มผลิตภัณฑ์ในของเหลว
3. อย่าให้ผลิตภัณฑ์สัมผัสกับอุณหภูมิสูงหรือใกล้กับอุปกรณ์ทำความร้อน เช่น เตาอบ ไมโครเวฟ ฯลฯ
4. โปรดใช้ผลิตภัณฑ์นี ้ภายในช่วงอุณหภูมิ 0~35°C และเก็บไว้ระหว่าง -20~55°C อุณหภูมิที ่สูงเกินไปอาจทำให้อุปกรณ์
ขัดข้อง
5. เราไม่รับผิดชอบต่อปัญหาคุณภาพ ความขัดข้องของอุปกรณ์ และอุบัติเหตุด้านความปลอดภัยที่เกิดจากการใช้
อุปกรณ์เสริมที่ไม่ได้รับการรับรอง

7. ข้อมูลด้านความปลอดภัย

URL: www.fluentalk.com
อีเมลฝ่ายบริการลูกค้า: support@fluentalk.com
ผู้ผลิต: Shenzhen Timekettle Technologies Co., Ltd
ที่อยู ่: Room 612, Building 4, Private Enterprise Science and Technology Park, Pingshan 1st Road, 
Nanshan District, Shenzhen 
จ้าของลิขสิทธิ ์: Shenzhen Timekettle Technologies Co., Ltd.

8.ข้อมูลบริษัท

9.ใบรับประกัน



10.ระเบียบการรับประกัน

1. โปรดเก็บใบแจ้งหนี้และใบรับประกันไว้ให้ดีเพื ่อเป็นหลักฐานในการให้บริการ
2. นับจากวันที่ซื ้อ หากสินค้ามีปัญหาด้านคุณภาพภายในหนึ่งปีหรืออุปกรณ์เสริมภายใน 6 เดือนภายใต้การใช้งานปกติ คุณ
สามารถรับบริการบำรุงรักษาฟรีด้วยใบแจ้งหนี้และใบรับประกัน นโยบายการรับประกันระดับประเทศของจีนใช้กับผลิตภัณฑ์
ที ่ซื ้อผ่านช่องทางที่ได้รับอนุญาตในจีนแผ่นดินใหญ่
3. การรับประกันไม่ครอบคลุมกรณีต่อไปนี้:
ก. การชำรุดสึกหรอตามปกติของอุปกรณ์
ข. ความเสียหายที่เกิดจากความล้มเหลวในการใช้งานตามคำแนะนำ
ค. ความเสียหายที่เกิดจากเหตุสุดวิสัยที ่มนุษย์สร้างขึ ้น
4. สำหรับความล้มเหลวที่เกิดจากฝีมือมนุษย์หรือเหตุสุดวิสัยหรือเมื ่อระยะเวลาการรับประกันหมดอายุ เราจะเรียกเก็บค่า
บริการตามความเหมาะสมของการบำรุงรักษา โปรดติดต่อเราสำหรับรายละเอียด.
*ข้อมูลข้างต้นอาจมีการเปลี่ยนแปลงได้ โปรดดูประกาศบนเว็บไซต์ทางการ
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